
Screws 
Always use screws designated for use with composite cladding/screening material. Always test 
the screws on a scrap piece of board to ensure the screws do not cause the surface of the board 
to mushroom or bulge around the head of the screw. If it does cause this issue, change the screw 
or pre-drill the board. 

All screws used have to be long enough to drill into the joist ≥20mm.  

All screws that are face-fastened should always be driven in at a 90 degree angle to the board 
surface. 

CLADDING 
Framing 
Each cladding board needs to be supported by a joist. We 
recommend maximum joint span centre-to-centre to be no 
more than 500mm. 

Cladding Parts 

150-016 Ultra Weather Shield Wall Cladding 

L45-035 Cladding Clip (stainless steel) 
 
050-016 Outside Corner Trim 

Installation 

To the right is an example of 
the layers that would occur in 
a typical installation, but a 
licensed professional should 
always be consulted prior to 
any installation. 
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Magatello

SICUREZZA
Assicurarsi di indossare indumenti protettivi e 
dispositivi di sicurezza, come occhiali di sicurezza, 
guanti, maschere antipolvere e maniche lunghe, 
procedura da svolgere ogni volta che si lavora a un 
progetto di costruzione.

UTENSILI
È possibile utilizzare gli strumenti standard per la 
lavorazione del legno, compresi i trapani elettrici e  
a percussione. 
Si consiglia l’utilizzo di lame dure per alluminio a 32 
denti negativi.
Per l’installazione si devono usare solo gli accessori 
forniti da Déco e viti standard in acciaio inox o 
con rivestimento adeguato in funzione del luogo 
d’installazione.

PROGETTAZIONE
Per installare correttamente i prodotti Déco è 
necessaria una superficie pulita, liscia, planare e 
solida atta a sostenere i pesi e le forze agenti sul 
rivestimento. Prima di installare qualsiasi tipo di 
materiale, verificare le norme edilizie locali.

Se l’installazione non avviene immediatamente,  
i prodotti Déco devono essere sempre stoccati in 
un posto riparato dalle intemperie e posati su una 
superficie piana.

Le doghe Firewall NON sono destinate ad impiego 
come colonne, pali di sostegno, travi, longheroni o altri 
componenti portanti primari.
Non possono essere installate su rivestimenti esistenti 
o non essere supportate da una apposita sottostruttura 
conforme alle presenti istruzioni di posa

 

CALORE ECCESSIVO
Pure essendo le doghe certificate in classe B fl,  
il calore eccessivo proveniente da fonti esterne, come 
ad esempio il fuoco o il riflesso della luce solare da 
prodotti per finestre ad alta efficienza energetica che 
contengono vetro a bassa emissione può danneggiare 
la superficie dei prodotti Firewall. 

I clienti attuali o potenziali di Déco che hanno dubbi 
su possibili danni causati dal vetro basso emissivo 
dovrebbero contattare il produttore di tali prodotti per 
trovare una soluzione che riduca o elimini gli effetti 
della luce solare riflessa.

VITI
Utilizzare sempre le viti previste per l’impiego con 
materiale composito. 
Testare sempre le viti su un pezzo di scarto di doga per 
assicurarsi che le viti non causino un rigonfiamento 
della superficie del rivestimento intorno alla testa della 
vite. 

Tutte le viti utilizzate devono essere sufficientemente 
lunghe da poter essere fissate nel travetto di 
sottostruttura. 

Tutte le viti fissate a vista devono sempre essere 
inserite con un angolo di 90 gradi rispetto alla 
superficie delle doghe di rivestimento.
Tutte le viti fissati a vista devono sempre essere 
in acciaio inox o adeguatamente rivestiti. Quando 
si fissano viti a vista, è sempre necessario inserirli 
almeno a 38 mm di distanza dalle estremità e dalla 
larghezza della tavola. 

Tutte le viti fissate devono essere inserite avendo cura 
di effettuare un preforo nelle doghe maggiore di 1 mm 
rispetto al diametro della vite.

SOTTOSTRUTTURA
Ogni pannello di rivestimento deve essere sostenuto da un magatello. 
Si raccomanda che l’interasse fra i magatelli da centro a centro non superi i 500 mm.

Prima di installare Firewall, si raccomanda di verificare i requisiti o restrizioni speciali in base alle norme edilizie 
locali vigenti. Qualsiasi costruzione o utilizzo dei prodotti Déco deve essere conforme a tutte le norme locali in 
materia di urbanistica e/o edilizia. Gli schemi e le istruzioni riportati in questa guida sono a solo scopo illustrativo 
e non intendono sostituire un professionista abilitato. Il consumatore si assume tutti i rischi e le responsabilità 
associati alla costruzione e all’uso di questi prodotti.

FIREWALL TWIX FULL CLADDY - ISTRUZIONI DI POSA



COMPONENTI DEL RIVESTIMENTO

Screws 
Always use screws designated for use with composite cladding/screening material. Always test 
the screws on a scrap piece of board to ensure the screws do not cause the surface of the board 
to mushroom or bulge around the head of the screw. If it does cause this issue, change the screw 
or pre-drill the board. 

All screws used have to be long enough to drill into the joist ≥20mm.  

All screws that are face-fastened should always be driven in at a 90 degree angle to the board 
surface. 

CLADDING 
Framing 
Each cladding board needs to be supported by a joist. We 
recommend maximum joint span centre-to-centre to be no 
more than 500mm. 

Cladding Parts 

150-016 Ultra Weather Shield Wall Cladding 

L45-035 Cladding Clip (stainless steel) 
 
050-016 Outside Corner Trim 

Installation 

To the right is an example of 
the layers that would occur in 
a typical installation, but a 
licensed professional should 
always be consulted prior to 
any installation. 

2

Screws 
Always use screws designated for use with composite cladding/screening material. Always test 
the screws on a scrap piece of board to ensure the screws do not cause the surface of the board 
to mushroom or bulge around the head of the screw. If it does cause this issue, change the screw 
or pre-drill the board. 

All screws used have to be long enough to drill into the joist ≥20mm.  

All screws that are face-fastened should always be driven in at a 90 degree angle to the board 
surface. 

CLADDING 
Framing 
Each cladding board needs to be supported by a joist. We 
recommend maximum joint span centre-to-centre to be no 
more than 500mm. 

Cladding Parts 

150-016 Ultra Weather Shield Wall Cladding 

L45-035 Cladding Clip (stainless steel) 
 
050-016 Outside Corner Trim 

Installation 

To the right is an example of 
the layers that would occur in 
a typical installation, but a 
licensed professional should 
always be consulted prior to 
any installation. 

2

Screws 
Always use screws designated for use with composite cladding/screening material. Always test 
the screws on a scrap piece of board to ensure the screws do not cause the surface of the board 
to mushroom or bulge around the head of the screw. If it does cause this issue, change the screw 
or pre-drill the board. 

All screws used have to be long enough to drill into the joist ≥20mm.  

All screws that are face-fastened should always be driven in at a 90 degree angle to the board 
surface. 

CLADDING 
Framing 
Each cladding board needs to be supported by a joist. We 
recommend maximum joint span centre-to-centre to be no 
more than 500mm. 

Cladding Parts 

150-016 Ultra Weather Shield Wall Cladding 

L45-035 Cladding Clip (stainless steel) 
 
050-016 Outside Corner Trim 

Installation 

To the right is an example of 
the layers that would occur in 
a typical installation, but a 
licensed professional should 
always be consulted prior to 
any installation. 

2

Twix Full Claddy

Clip per Firewall Twix  (acciaio inox) 

Profilo Angolare

Magatelli

Viti

INSTALLAZIONE
Sotto è riportato un esempio degli strati che compongono un’installazione tipica, si raccomanda comunque di 
consultare un professionista abilitato prima di qualsiasi installazione.

I moduli di rivestimento possono essere fissati direttamente ai travetti 
mediante viti passanti o con le apposite clips per Twix Full Claddy. 
Per evitare che il pannello di rivestimento strisci lungo il travetto 
a causa dell’espansione e della contrazione termica, è necessario 
fissarlo al travetto con una vite nel punto centrale o all’estremità 
inferiore (vedasi schema).

In caso di una posa in verticale bloccare le doghe con due viti nella 
parte superiore o prevedere un profilo ad L di sostegno alla base del 
rivestimento.

The cladding boards can be directly fixed onto the 
joists with screws or can be fixed using our L45-035 
cladding clip. 

To prevent cladding board from creeping along the 
joist due to thermal expansion and contraction, lock it 
onto joist with screw at its centre point or its butt end. 

Below is an example of diagram demonstration of MY&T composite wall cladding installation. 
When two board ends meet each other, there must be sister joists with a gap of no more than 
25mm between the joists. We recommend  to reserve at least 1-2mm expansion gap between 
the butts of two boards for single board length of no more than 3 metres.  

Below are examples of corner installations. 
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Di seguito è riportato un esempio di diagramma dimostrativo dell’installazione del rivestimento Firewall Twix Full 
Claddy. Quando due estremità (teste) di pannelli si incontrano, devono esserci due magatelli paralleli tra loro con 
uno spazio non superiore a 25 mm tra loro. 
Si consiglia di riservare sempre minimo uno spazio di espansione adeguato in funzione delle condizioni di 
installazione e comunque di almeno 1-2 mm tra la fine di due pannelli per pannelli singoli di lunghezza non 
superiore a 3 metri; questo spazio va aumentato in base alle regole di dilatazione in funzione dell’abbassarsi 
delle temperature fino a lasciare circa 5mm nel periodo più freddo dell’anno.

Di seguito degli esempi di installazione in corrispondenza degli angoli.
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